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(僅適用於 SmarTone Plus PriorityPlus™ Premium 會員) 

「外遊備用 SIM」優惠條款及細則 

1. 由 2025 年 4 月 10 日至 2026 年 12 月 31 日（或 SmarTone Plus 可另行決定其他日期）（「優惠期」），已使

用個人身份證明文件以其姓名註冊其 SmarTone 流動電話數據服務計劃的 PriorityPlus™ Premium 會員

（「合資格會員」）可享受其 SmarTone 流動電話號碼的免費「外遊備用 SIM」（「優惠」）。為免產生疑問，

未在 SmarTone 註冊的人士均不符合資格享受此優惠。 「SmarTone Plus」指 S Rewards Limited，

「SmarTone」指 SmarTone Mobile Communications Limited。 

2. 在優惠期內，合資格會員每次只能換領一（1）張「外遊備用 SIM」。該「外遊備用 SIM」自換領之日起三

個月內有效（「有效期」）。如果「外遊備用 SIM」在有效期內未被啟用，則將自動失效並成為無效。每位合

資格會員在換領時必須持有有效的 PriorityPlus™ Premium 會員資格並且是現有的 SmarTone 客戶。為了

驗證合資格會員身份，合資格會員在換領時必須出示其首次在 SmarTone 註冊的個人身份證明文件，並在

任何 SmarTone 實體店完成換領。 

3. 要啟用「外遊備用 SIM」，合資格會員必須完成身份驗證和啟用程序（SmarTone可不時更改），並同意使用

其個人資料以達到此目的。有關 SmarTone 私隱政策的詳細條款，請登入及查閲 私隱政策。一旦「外遊備

用 SIM」成功啟用: (a) 舊 SIM 卡下的流動服務計劃將轉換至新 SIM 卡（即流動電話號碼未有更改）而條

款及條件 01 和其他適用的條款和條件將繼續適用(包括但不限於責任限制（第 14 條）及流動通訊設備及/

或聰明咭遺失或被盜（第 11 條）); 及 (b) 完成轉換後，舊 SIM 卡將自動停用。 

4. 每位合資格會員在優惠期內只能持有一（1）張「外遊備用 SIM」進行啟用。如果該合資格會員為同一流動

電話號碼換領另一張新的「外遊備用 SIM」，則其之前的「外遊備用 SIM」將失效。根據 SmarTone 或

SmarTone Plus 的決定權，每位合資格會員在 30 天內只能換領一次優惠。 

5. 如果任何合資格會員在啟用「外遊備用 SIM」之前成功終止其 SmarTone 流動電話數據服務計劃或該流動

電話數據服務計劃因任何原因被終止，則「外遊備用 SIM」也將在終止時失效。 

6. 合資格會員同意 (a) 必須隨時確保「外遊備用 SIM」的安全及 (b)此優惠和「外遊備用 SIM」僅供其個人使

用，不能轉售或兌換現金、現金或優惠券、商品或服務。 

7. SmarTone 和 SmarTone Plus 保留在以下情況下終止或暫停優惠或優惠資格的權利：(a) SmarTone 或

SmarTone Plus 認為提供優惠會導致其違反任何適用法律、任何管理層要求或內部政策；(b) 合資格會員的

SmarTone 流動電話數據服務計劃已被暫停或終止；(c) SmarTone 或 SmarTone Plus 發現或合理懷疑(i) 合

資格會員提供的任何信息及資料有任何地方不準確、不完整、虛假或具誤導性；及/或(ii) 合資格會員可能

參與任何非法、欺詐、可疑、欺騙或不公平的行為或轉售或以其他方式違反 SmarTone 或 SmarTone Plus

的條款和條件或適用法律和法規。 

8. SmarTone 和 SmarTone Plus 保留隨時修訂此條款和條件的權利，恕不另行通知。此優惠可能會變更，並

且數量有限，以先到先得的方式提供。如果 SmarTone 或 SmarTone Plus 認為任何合資格會員行為不當，
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SmarTone 或 SmarTone Plus 可能會徵收任何行政費用和/或終止其享受優惠的資格。對於與此優惠或這些

條款和條件相關的任何爭議，SmarTone 和 SmarTone Plus 保留最終決定權。此優惠亦受 SmarTone Plus 

條款及條件 約束。 

9. SmarTone Plus 對 SmarTone 提供和/或安排的商品、產品和/或服務的質量或其他事項不承擔任何責任。

SmarTone Plus 在任何情況下均不對任何時間內任何合資格會員的 SmarTone 流動電話數據服務計劃賬戶

的任何未經授權使用所產生的任何費用或費用承擔責任，並且在任何情況下均不對優惠的任何暫停或終止

承擔責任。 

10. 如中英文版本有任何差異，以英文版本為準。 
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